3AKOH

O NMNOTBPHUBAHY CMNOPA3YMA O CTATYCY U
®YHKUNJAMA MEHBYHAPOOHE KOMUCUJE 3A
HECTAIA JINLUA

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopasym o ctaTycy un pyHkunjama MehyHapogHe komucuje 3a
HecTana nuua, Koju je caumweH y bpuceny, 15. geuembpa 2014. roguHe, Yy
OPUr1Hany Ha eHrfieckom je3uky.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma y opuUrnHarny Ha eHrfeckoM je3unky 1 y npesogy Ha Cpricku
jesuk rmacu:



AGREEMENT ON THE STATUS
AND
FUNCTIONS OF THE
INTERNATIONAL COMMISSION ON MISSING PERSONS

The Parties to this Agreement,

Concerned that in the world today large numbers of persons go missing every
year as a result of armed conflicts, human rights abuses, natural and man-made
disasters and other involuntary reasons;

Noting that the problem of missing persons does not respect borders and that
the issue of the missing is increasingly viewed as a global concern, which warrants a
structured and sustainable international response;

Understanding that in the last two decades there have been important
advancements in addressing the issue, including law-based efforts to locate missing
persons and the use of modern forensic methods to accurately account for them;

Aware of the cost to societies and families resulting from a failure to locate
the missing, including the anguish suffered as a consequence of not knowing a
loved-one’s whereabouts or the circumstances of their disappearance;

Noting that predominantly men go missing, particularly as a result of armed
conflicts and human rights abuses, and that those left behind, women and children,
are especially vulnerable;

Acknowledging the efforts of governmental and nongovernmental
organizations to address the issue of the missing around the world;

Affirming that States should take all practicable steps to locate the missing, as
part of their commitments under international law, in particular human rights
instruments and Articles 32-34 of Additional Protocol | to the Geneva Conventions;

Noting the extensive experience on issues of the missing that has been
gained through the International Commission on Missing Persons, and expressing
their commitment to improve on legal frameworks underpinning efforts to locate the
missing;

Recalling that the International Commission was established at the initiative of
US President Bill Clinton in 1996 at the G-7 Summit in Lyon, France, initially to
secure the cooperation of governments to locate persons missing from the conflicts
in the former Yugoslavia;

Further recalling that since 2004, the International Commission on Missing
Persons has been a globally active organisation, assisting public authorities in
locating and identifying missing persons, whether as a consequence of armed
conflicts, human rights abuses, natural and man-made disasters and other
involuntary reasons, and contributing to justice and the advancement of the rule of
law, thus redressing omissions in humanitarian law;

Welcoming the initiatives taken at the International Conference “The Missing:
An Agenda for the Future,” The Hague, 2013, including the establishment of a Global
Forum on Missing Persons;



Recognising the successful work of, and wishing to establish a clear legal
status for, the International Commission on Missing Persons as an international
organisation in order to better enable it to carry out its functions internationally;

Have agreed as follows:



ARTICLE |
Establishment and Status

1. The International Commission on Missing Persons is hereby established
as an international organisation, hereinafter referred to as “the Commission”.

2. The Commission shall possess full international legal personality and
enjoy such capacities as may be necessary for the exercise of its functions and the
fulfilment of its purposes.

3. The Commission shall operate in accordance with this Agreement.
ARTICLE Il
Purposes and Functions

The Commission endeavours to secure the co-operation of governments and
other authorities in locating persons missing as a result of armed conflicts, human
rights abuses, natural and man-made disasters and other involuntary reasons and to
assist them in doing so. The Commission also supports the work of other
organisations in their efforts, encourages public involvement in its activities and
contributes to the development of appropriate expressions of commemoration and
tribute to the missing.

ARTICLE lli
Board of Commissioners and Director General

1. The Commission shall be composed of a Board of Commissioners, a
Director General and Staff. The Commissioners shall be appointed from among
eminent persons. The current members of the Board of Commissioners are listed in
the Annex to this Agreement.

2. The Board of Commissioners shall have the right to adopt Regulations
regarding inter alia the appointment of Commissioners and their terms, the terms of
appointment of the Director General and other staff of the Commission. The Board of
Commissioners shall adopt a programme of work that may be amended from time to
time. The programme of work shall normally not exceed five years and shall include
the Commission's requirements for completing such work.

3. The Board of Commissioners shall take decisions to invite others to join
the Board of Commissioners by consensus. Other decisions may be taken with one
dissenting vote or abstention. The Board of Commissioners shall elect a
Commissioner as chairperson.

4. The Board of Commissioners may decide to invite other eminent persons
to join them as necessary and may invite the nomination of Commissioners by
States, whether or not such States are Parties to this Agreement.

5. The Director General may retain external advisers and experts and
maintain advisory mechanisms that include representatives of international and other
organisations, as well as of civil society and academia.

ARTICLE IV
Conference of States Parties
1. The Conference shall represent the States Parties to this Agreement.

2. The Government of each State Party shall appoint a representative to act
as a member of the Conference.

3. The Conference shall elect a President and a Vice President.



4. The Board of Commissioners and the Director General shail invite the
Conference to convene at least every 3 years.

5. If the Conference wishes to meet in between the periods mentioned in
paragraph 4 of this Article, such a meeting must be called by the Board of
Commissioners and the Director General at the request of a majority of the
Conference members.

6. The Conference shall:
a. consider the Commission’s reports on activity;

b. propose policy directives for the Board of Commissioners' programme
of work;

c. recommend to States Parties measures to advance the aims of the
Commission;

d. adopt the Conference’s rules of procedure.

7. Decisions shall be taken by a majority of votes of States Parties present,
including the election of the President and the Vice-President.

8. The Board of Commissioners and the Director General may on an ad hoc
basis invite non-States Parties, as well as international and other organisations, that
support the work of the Commission to participate in the meetings of the Conference
in the capacity of observers.

9. A State Party shall be invited by the Director General to host the meeting
of the Conference. Travel and accommodation costs related to the meeting will be
borne by each State Party. The Director General shall provide the secretariat to the
Conference.

10. The Conference shall have a Financial Committee.
ARTICLE V
Financial Committee

1. The Committee shall represent States Parties that have supported the
Commission financially during a reporting period.

2. The Government of each State Party referred to in paragraph 1 of this
Article shall appoint a representative to act as a member of the Committee.

3. The Committee shall elect a Chairperson and a Vice Chairperson.
4. The Committee shall meet in the last quarter of each year.
5. The Committee shall:

a. consider the Commission’s report on activity for the elapsed year and
coming year,

b. adopt recommendations relating to the Commission’s financial
management in respect of which it shall take into account the views of
important contributors to the Commission;

c. review and approve the Commission’s Financial Regulations and
reporting format;

d. adopt the Committee’s rules of procedure.

6. The Chairperson, in consultation with the Director General may allow
for the participation of other States, whether or not they are States Parties as well as
international and other organisations as observers without a vote.



7. The Committee shall take decisions by majority of votes of its members
present.

8. Each year a member of the Committee shall be invited by the Director
General to host the Committee’s meeting. Travel and accommodation costs related
to the meeting will be borne by each member.

ARTICLE VI
Powers

In furtherance of the foregoing purposes and activities, the Commission shall
have the following powers:

a. to acquire and dispose of real and personal property;

b. to enter into contracts and other types of agreements, including
agreements to operate bank accounts and engage in other banking and financial
transactions;

c. to employ persons;
d. to institute and defend in legal proceedings; and

e. to take other lawful action necessary to accomplish the purposes of the
Commission.

ARTICLE VII
Headquarters and International Agreements

1. The Commission shall establish a Headquarters in The Hague, the
Netherlands. It shall conclude with the Host State a Headquarters Agreement
according the Commissioners, staff, premises, archives and property the privileges
and immunities that are necessary for the effective exercise of its functions and the
fulfilment of its purposes.

2. The Commission shall seek agreements with the governments of States
where its activities are to take place. These agreements should include provisions
that accord its Commissioners, staff, premises, archives and property the privileges
and immunities that are necessary for the effective exercise of its functions and the
fulfilment of its purposes.

3. The Headquarters Agreement referred to in paragraph 1 of this Article
shall constitute the point of reference for the Commission for the conclusion of the
international agreements referred to in paragraph 2 of this Article.

ARTICLE VI
Financing

The financial requirements of the Commission, including its programme of
work, shall be met through voluntary contributions, grants, donations and similar
forms of income. No State Party to this Agreement or any other State or international
organisation shall be required under this Agreement to make assessed or other
contributions to finance the work of the Commission.

ARTICLE IX
Concluding Provisions

1. This Agreement shall be open for signature by all States at Brussels on 15
December 2014 and at The Hague from 16 December 2014 to 16 December 2015. A
State which has signed this Agreement may declare that it shall apply this Agreement
provisionally pending its entry into force.



2. This Agreement is subject to ratification, acceptance or approval by
signatory States. Instruments of ratification, acceptance or approval shall be
deposited with the Government of the Netherlands.

3. This Agreement shall be open to accession by all States. Instruments of
accession shall be deposited with the Government of the Netherlands.

4. This Agreement shall enter into force thirty days after two State s have
expressed their consent to be bound in accordance with paragraph 2 or 3 of this
Article.

5. For each State consenting to be bound after the date of entry into force of
this Agreement, the Agreement shall enter into force for that State thirty days after
the deposit of its instrument expressing its consent to be bound.

6. Any State Party may withdraw from this Agreement. Withdrawal shall take
effect twelve months after receipt of the notification of withdrawal by the Depositary.

7. This Agreement shall be concluded for an initial period of five years,
following which it may be reviewed or amended at the initiative of the original
signatory States. It shall be extended for an indefinite period of time thereafter.

8. This Agreement shall be deposited with the Government of the
Netherlands, which shall serve as the Depositary and shall provide each State Party
with a certified copy of the Agreement.

9. The Depositary shall notify the States that have signed, ratified, accepted,
approved or have acceded to this Agreement in accordance with paragraphs 1, 2 and
3 of this Article of the following:

a. the signatures, declarations, ratifications, acceptances, approvals and
accessions referred to in paragraphs 1, 2 and 3 of this Article;

b. the dates of entry into force referred to in paragraphs 4 and 5 of this
Article;

c. any withdrawal and its date of effect referred to in paragraph 6 of this
Article.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised thereto,
have signed this Agreement.

DONE at Brussels, on 15 December 2014, in the English language, in a
single copy.



Certified true copy of the original

The Director of Treaties
of the Ministry of Foreign Affairs
of the Kingdom of the Netherlands



CMNOPA3YM O CTATYCY
n
OYHKLUUNJAMA
MEHLYHAPOOHE KOMUCWUJE 3A HECTAJA JIULIA

CTpaHe y oBOM criopasymy,

3abpvHyTe WTO y AaHalwHweM CBeTy CBake roguMHe Benuku 6poj nuua
HecTaHe Kao nocrneguua opyxaHux cykoba, 3noynotpebe rbyackux npasa,
npupoaHMX KatacTpoa n Hecpeha koje je n3assao YoBeK N OPYrnX HeLOOPOBOIbLHUX
pasnora;

Mpumehyjyhn ga npobnem Hectanux nvua He nowTyje rpaHvue n ga ce
nuTawe Hectanux cse 4vewhe nocmaTpa Kao HewWTo LWTO n3asnea 3abpuHYTOCT Ha
CBETCKOM HMBOY, a 3a wWwTta je notpebaH gecumHMcaH n ogpxume MehyHapoaHU
OLroBOp;

CxgaTtajyhu ga je Tokom nocneghe ABe AeLeHuje OO0 A0 BaXKHMX NomMaka
y 6aBrbewy OBUM NuTaweM, yKibyyyjyhm Ty 1 npaBHO 3acHOBaHa HacTojaka Aa ce
yTBpAM rOe Cy HecTtana nuvua un kopuwhewe caBpeMeHUX CyACKOMEONLMHCKUX
MeTo4a paan TayHor yCTaHOBIbaBaka hUXoBe Cyn0uHe;

CBecHe TpowkoBa MO APYLWTBO M Nopoauuy KojUu MNpoOUCTMYY K3
HeMoryhHOCTM Oa ce yTBpAe rae cy HecTanu, kao W npeTprrbeHe Tyre u 6ona 36or
He3Hatba rae Cy UM BOSbEHU UMM OKONHOCTM MoZ, Kojuma Cy HecTanu;

Mmajyhm Ha yMy ga cy HecTana nviua yrfiaBHOM MyLUKapum, Hapo4nTo Kaga
ce pagu o nocrieguuamMa opyxaHux cykoba u 3noynotpebe rbyAackux npasa, a ga cy
OHW KOju 3a HMMa OCTaHy, XeHe 1 Jela, HapoUYnTO paHuBHY;

MosgpaBrbajyhn  Hanope BRaguMHUX W HEBNAAMHUX OpraHusaumja Ha
BaBrbehy NUTakeM HecTanux LUMPOM CBETa;

Motephyjyhn ga gpxaese notnucHuue Tpeba ga npegy3my CBe MNpaKTU4YHE
Kopake pagu yTBphuBara rae ce Hanase HecTtanu, U To kao Aeo obaBe3a Mo OCHOBY
MefhyHapogHOor npaea, HapO4YMTO MHCTPYMEHaTa JbyACKMX NpaBa 1 YnaHosa 32 - 34.
HonyHckor npotokona | n3 >KeHeBcke KOHBEHUMN|E;

Mmajyhmn Ha ymy 0BMMHO MCKYCTBO Ha NuTawbMMa HecTasnmx Koje je CTeYEeHO
npeko MehyHapogHe KoMuUcUHje 3a HecTana nvua, Te uspaxasajyhun pelleHocT ga ce
noGorbLuajy NpaBHM OKBMPU KOjU MOApPKaBajy Hanope Ha Tpaxekwy HecTanumx;

Mogcehajyhm ga je MehyHapogHa KomMMCMja OCHOBaHa Ha MWHUUMjaTUBY
npeacegHuka CALl buna KnuHtoHa 1996. roguHe Ha Camuty -7 y JInoHy y
®paHuyckoj, npBobuTHO pagn obesbehuBarwa capagre Braga Ha Tpaxewy
HecTanux ua cykoba y 6usLioj Jyrocnaeuju;

Harbe nogcehajyhu aa je MehyHapogHa komucuja 3a Hectana nuua og 2004.
rogvHe opraHusauuja Koja je akTuBHa y Lienom cBeTy, nomaxyhu opraHnuma gpxasHe
BMacTu y Tpaxekwy U MASHTUMMKOBaHY HecTanux nuua, buno Aa je hrUxoB HecTaHak
ycnegmo Kao nocreguua  opyxaHux cykoba, 3noynotpebe rbyAckux npaea,
npuUpoaHMX KaTtacTpodha WM OHUX KOje je YOBEeK Y3pOKoBao, WunuM JOpyrux
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Heqo0OpPOBOrbHUX pasnora, Te Aajyhu gonpuHoc npaBau U yHanpehewy BriagaBuHe
npasa, YUMe ce OTKNakbajy NPonycTh y XymaHUTapHOM Mnpasy;

Mosgpaereajyhn nHuumjatuee nokpeHyTe Ha MehyHapoaHoj koHdepeHumjn
.,Hectann: Ha agHeBHOM peny 3a OyayhHocT” ogpxaHoj y Xary 2013. roguHe,
yKkbyuyyjyhm Ty 1 ycnoctaerbawe 'nobanHor goopyma 3a HecTana nuua;

Mpeno3Hajyhn ycnewaH pag MehyHapogHe komucuje 3a HecTana nvua u ca
XerboM [Ja ce YyCrnoCTaBuM HEeH jacaH npaBHM cTaTyc kao MehyHapogHe
opraHusauuje, a pagu Tora aa joj ce 6orbe omoryhu ga cnpoBoaun cBoje yHKUmje Ha
MehyHapogHOM HUBOY;

Carnacune Cy Ce KaKo cnenu:
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UNAH 1.
OcHuBare 1 cTaTyc

1. Osum ce MehyHapooHa Komucuja 3a HecTana nvua OCHMBA Kao
MehyHapoaHa opraHusauuja, a y AaroemM TeKCTy nomuke ce kao ,Komucuja”.

2. Komwucuja nma nyHn mefyHapogHu npaBHWU CybjeKTMBUTET U yXXmnBa Taksa
CBOjcTBa KOja Mory 6MTM HeonxoAdHa 3a BpLUEHE HEeHUX (yHKUMja U UCNyHeHe
HEHUX CBpXa.

3. Komucuja genyje y cknagy ca OBMM CropasyMoM.
YJNAH 2.
CBpxe 1 dyHKumje

Komucunja Hactoju pa obesbean capagky gpxaBa W OpYyrMx opraHa y
Tpaxewy nuua HecTanux Kao nocneguua opyxaHux cykoba, anoynotpebe rbyackmx
npaea, nNPUPOAHMX KaTacTpoda W OHUX KOje je 4YOBeK u3asBao U Apyrux
HenoBpOoBOILHUX pasnora, U nomaxe um y Tome. Komucumja takohe nogpxasa pag,
OpYyrMx opraHusauuvja y hUxXoBUM Hamopuma, noactuye yyewhe jaBHOCTM Yy CBOjUM
aKTMBHOCTMMa W [ONPUHOCKU pa3Bojy oarosapajyhux BugoBa kKomemopaumja u
ofaBakby NoYacTu HecTanuma.

UJAH 3.
Opbop noeepeHuka u NeHepanHu ANpekTop

1. Komucujy unHe Opbop noBepeHuka, [eHepanHu ANPEKTOpP U 3amnoCIieHu.
MoBepeHnum ce 6Gupajy mehy eMMHEeHTHMM nnyHocTuma. CafallkM  YNlaHOBM
Opbopa noBepeHnka HaBegeHM Ccy Y AHEKCY Y3 OBaj CropasyM.

2. Opbop noBepeHuka Mma MNpaBO [a YycBaja MNpPOMMCE KOju ce oaHoce,
namehly ocranor, Ha MVMeHOBawe [MOBEepeHnKa W HUXOoBEe MaHgaTe, MaHgaT
uMeHoBaka [eHepanHor gupektopa M MaHgaTt gpyrux sanocneHux y Komwucuju.
Opbop noBepeHvka ycBaja nporpam paga Koju ce Moxe no notpebu mewatu.
Mporpam paga obu4yHO He npenasu nepwod oA NeT roguMHa u cagpxu notpebe
Komuncuje 3a obaBrbawe TakBor paga.

3. Opbop noBepeHMKka [OHOCKM OAflyKe ga MO30Be Apyra nuua ga ce
npugpyxe Ogbopy noBepeHuka KoHceH3ycom. [lpyre ognyke mory 6utu goHete y3
jedaH rmac npotmB unu jegaH ysgpxaH rnac. Ogbop noBepeHuka Owupa jegHor
noBepeHuKa 3a npeacenasajyher.

4., Ogbop noBepeHMKa MOXE OANyYATU ga Mno30BE [pyre EMWHEHTHe
NMYHOCTM Oda MM ce MpuapyXe YKOMMKO je TO NOTpebHO M Moxe no3eatu ga ce
NMOBEPEHNLM HOMWHYjy OA CTpaHe fpxaea, OuMno ga cy TakBe ApxaBe CTpaHe
YrOBOPHULIE Y OBOM CMOpa3yMy Uin HUCY.

5. leHepanHu OWPEKTOp MOXe 3agpXaTu Crorballkbe CaBEeTHUKE U
CTpydtbake W oApXaBaTuM CaBEeTOO4aBHM MEexXaHM3aMm Koju obyxBaTa npencTaBHMKE
MefyHapogHuUX M OpPYrMx opraHu3auuvja, Kao U UMBUIHON OPYLUITBA WU akagemcke
3ajegHuue.

YJ1AH 4.
KoHdepeHuuja gpxaBa notnMcHULUa
1. KoHdpepeHumja npectaBrba gpxase NOTNUCHULIE Y OBOM Cropasymy.

2. Brapa ceake gpxaBe yyecHuUe UMeHyje npeacTtaBHUKA Koju gernyje Kao
unaH KoHdepeHuuje.
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3. KoHdepeHumja Gupa npegceaHrka n notTnpeaceHuka.

4. Opbop nosepeHuka u [eHepanHu aupekTop casueajy KoHdepeHuwmjy
HajMah-e jeqHOM Yy TpW roanHe.

5. Ako KoHcpepeHumja mma xerby pa ce cactaHe wuamehly nepuopa
NMOMEHyTMX y cTaBy 4. OBOr 4faHa, TakaB cacTaHak Mopajy casBatu Opbop
nosepeHuka un 'eHepanHu AMpekTop Ha 3axTeB BehnHe ynaHoBa KoHdepeHuuje.

6. KoHdepeHuuja:
a. pasmatpa u3BelUTaje 0 akTuBHOCTU Komucuije;

6. npeanaxe nporpamcke cMepHuue 3a pag Oanbopa noBepeHuka;

U. npenopydyyje ApxaBama yyecHuLama Mepe paam noctmsama unrbesa
Komucuije;

A. YycBaja nocroBHWK o pagy KoHdepeHuuje.

7. Opnyke ce foHoce BehMHOM rnacoBa MPUCYTHUX ApXKaBa NOTNMCHMUA,
yKIby4yjyhu Ty 1 Gupare npeaceaHuka v noTnpeaceHvka.

8. Opbop nosepeHuka n [eHepanHW OUPEKTOpP MOry MOBPEMEHO W MO
noTpebu (ad hoc) nossaTtu cTpaHe Koje HUCY ApXaBe yyecHuue, kao u MehyHapogHe
n pgpyre opraHmsaumje, a koje nogpxasajy pag Komwucuje, ga y4yectByjy Ha
cactaHumma KoHdepeHumje y CBOjcTBY nocmaTtpava.

9. [pxaBy noTnucHuuy nosmBa [eHepanHu gupektop ga Oyae gomahuH
cactaHky KoHdepeHumje. TpowlikoBe nyToBawa M CMelUTaja Koju ce OodHoce Ha
cactaHak cHocuhe cBaka gpxaBa ydecHuua. [eHepanHu pupektop o06e36ehyje
cekpeTapujaTt 3a KoHdepeHuujy.

10. KoHpepeHumja uma comHaHcmjckn ogbop.
YUJ1AH 5.
durHaHcnjckmn ogbop

1. Opbop npeacraerba gp)kaee NOTNUCHULE Koje Cy OMHAHCU|CKX nogpxarne
Komucunjy Tokom mMsBeLUTajHor nepuoaa.

2. Brnapa cBake pgpxaBe noTnMcHuUE M3 cTaBa 1. OBOr 4naHa MMEHyje
npeacraBHMKa Koju HacTyna kao unaH Ogbopa.

3. Opbop 6bupa npencegasajyher n sameHuka npegceaasajyher.

4. Opbop ce cacTaje nocreaxer KBaprana CBake roguHe.

5. Opbop:
a . pasmatpa nsselutaj Komucuje o pagy 3a roonHy Ha UCTeky n cnegehy
roguvHy;

© . ycBaja npenopyke koje ce ogHoce Ha bMHAHCK|CKO yrnpaBibake
Komucuje y Be3n ca ymm o6aBe3Ho yauma y 063up cTaHoBULITA
BaXXHUX AaBanaua gonpuHoca Komucuiju;

U . npencnutyje n ogobpasa PuHaHcmjcke nponuce n opmaT 3a
n3sewTaBake Komucuje;

4 . ycBaja nocnosBHuk o pagy Oagbopa.

6. lMpencepasajyhm y koHcynTaumju ca [eHepanHUM OUPEKTOPOM MOXe
nos3sonuTu yyewhe apyrmx gpxasa, 6Mno ga cy gpxase NOTNUCHULE UMK He, Kao U
MehyHapogHUX u gpyrmx opraHmsaumja kao nocmartpada, 6e3 npasa rnaca.
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7. Opb6op aoHocu oanyke BeERMHOM rnacoBa NpuUCcyTHUX YnaHoBa.

8. Caake roguHe [eHepanHu aupektop no3mBa 4YnaHa Opb6opa pga 6yae
aomahuH cactaHky Opbopa. TpolwkoBe nyToBakwa M CMeLUTaja Koju ce ofHoce Ha
cacTtaHak CHOCW CBaKM YnaH.

YJ1AH 6.

Osnawhera

Pagu HanpegoBawa y Be3M ca MNPETXO4HO MOMEHYTMM CcBpxamMa W
akTusBHoctuMa Komucuja numa cnegeha osnawhetba:

a . Oa CTn4e HenoKpeTHy U JIM4YHY MMOBUHY U la HOME pacnonaxe;

© . Da 3aKkrbydyje yroBope M gpyre BpCTe cnopasyma, ykibydyjyhm Ty m
crnopasyme O ynpasrbaky padyHuma y 6aHumM 1 aHraxkoBakwbe OKO OpYrux GaHKapCcKmnx
N OMHAHCKCKNX TpaHcakumja;

L . [da 3anolwsbasa;
O . na nokpehe npasBHe NocTynke 1 Aa ce 6paHn y Huma;

e . [a npeaysme gpyre 3akoHUTE pajHe Koje Cy HeOonxoAHe paam noctmsama
cepxa Komucuje.

YNAH 7.
Ceauwte n mehyHapoaHu cnopasymm

1. Komwucumja ycnocTtasrba cBoje ceamwite y Xary y XonaHganju. Ca 3emsbom
goMmahmHom  3akrbydyje Cnopa3ym O ceguwTy KOjUM Cce  MNOBEPEHMLUMMA,
3anocrieHuma, npocropujama, apxvey M UMOBWHU Oajy NpuBuUnernje u UMyHUTeTu
KOjU Cy HEONXOOHW 3a AeNOTBOPHO BpLUEH-E€ HeHUX (PYHKUMja U UCTYHEHE HoEHUX
cBpxa.

2. Komucuja HacToju ga 3akrbydnm cnopasyme ca Bragama gpxasa rge ce
oaBujajy eHe aktnBHocTU. OBuM cnopasymn Tpeba ga obyxsate ogpende kojuma ce
HEHMM MNOBepeHnuMma, 3anocfnieHnma, npocTopujama, apxuBy M WMOBWHW Oajy
npuBunernje n MMyHUTETU KOjU Cy HEONXOOHW 3a [OEefIOTBOPHO BpLUEHE HEHUX
dyHKUMja U UCNYyH-EHE HEHNX CBPXA.

3. Cnopasym o ceguwiTy M3 ctaBa 1. OBOr yfiaHa npencraeiba pedepeHTHyY
Tauky 3a Komucunjy y cmucny 3akrbyumBakba MefyHapogHuX criopasyma M3 ctaea 2.
OBOr unaHa.

YJ1AH 8.

PurHaHcupame

duHaHcnjcke notpebe Komucwuje, ykibydyjyhm Ty u HweH nporpam paga,
3afoBoSbaBajy ce nyteMm [OOpoBOrbHUX Mpunora, 6GecnoBpaTHMX cpeacTasa,
JoHauMja n crnmyHnx obnuka npuxoga. Hu on jeoHe gpkaBe MOTMMCHULE M3 OBOT
cnopasyma wunm og ouno koje gpyre gpxaee unv mehyHapogHe opraHusauumje He
3axTeBa ce [a No OCHOBY OBOr criopasyma aje npouekeHe unuv apyre gonpuHoce
paau omHaHcupaka paga Komucuje.

YJ1AH 9.
3aBpLuHe oapeabe

1. OBaj cnopa3ym OTBOPEH je 3a MOTNMCMBaHE Of CTPaHE CBMX ApXXaBa Y
Bpuceny Ha pgaH 15. geuembpa 2014. roguHe n y Xary og 16. geuembpa 2014. oo
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16. peuembpa 2015. rognHe. [pxaBa Koja noTnuvwle OBaj Cropa3yM MOXe WU3jaBuTU
a OBaj Cnopa3yM Npumekbyje YCNOBHO, Y OYEKMBaky HErOBOr CTynawa Ha cHary.

2. OBaj cnopasym 3axTeBa noTBphuBare, npuxeBaTawe wunu opobpere
ApxaBa noTtnucHuua. MIHCTpymeHTn noTtephuBara, npuxesatawa unum ogobpaBana
AenoHyjy ce kog Bnage Xonanguje.

3. OBaj crnopasym OTBOPEH je CBUM Jp)XaBama 3a MpucTyname.
WHcTpymeHTM npucTtynarwa AenoHyjy ce kof Bnape XonaHavje.

4. Osaj cnopa3yMm cTyna Ha cHary TpuaeceT [aHa MNowWTo [Be ApXaBe
n3pase CBOjy carnacHocT aa byay o6aBesaHe y cMUCy CT. 2. unu 3. oBor YnaHa.

5. 3a cBaky gpxaBy Koja je carnmacHa ga ce obaBexe noyeB o4 gaTtyma
CTynaka Ha cHary oBOr criopasyma, OBaj cnopasym CTyna Ha cHary 3a TakBy OpXaBy
30 gaHa nocne genoHoBaka HEHOM MHCTPYMEHTA KOjUM je u3pasuna carnacHocT Aa
Oyne obaBesaHa.

6. Csaka gpxaBa MNOTMMCHMLA MOXe Aa Ce MoByYe W3 OBOr cropasyma.
MNMoBnayewe cTyna Ha cHary [ABaHaecT Meceuu MOWTO JAenos3vtap npumu
obaBeLUTEHE O NOBIAYeHY.

7. CnopasyMm ce 3akrbyyyje 3a MOYeTHU nepuoa oA neT rofavHa, nocrie kora
MOXe [a ce MpeucnuTa, OOHOCHO WM3MEHU W OOMYHU HAa WHUUMjaTUBY M3BOPHUX
ApxaBa notnucHuua. MNocne Tora, npoayxaea ce Ha HeoapeheHo Bpeme.

8. Ogaj cnopasym genoHyje ce kog Bnage XonaHawje, koja he genoeaTu Kao
genosutap W pgoctaBuhe CBakoj ApXasBu MNOTAUCHWLM  OBEPEeHW npumMmepak
Cnopasyma.

9. [pxaBe koje cy noTnucane, NoTBpawne, npuxeatune, ogobpune oBaj
crnopasym unm cy My npuctynune, genosutap obaselutasa cxogHo cT. 1, 2. n 3. oBor
ynaHa o criegehew:

a . notnucuma, usjasama, noTephmBarwbnMa, npuxeaTaknuma,
ogobpernma n npuctynakwuma ms cT. 1, 2. n 3. 0BOr YnaHa;

© . patymuma cTynawa Ha cHary u3 CT. 4. n 5. OBOr unaHa;

L, . CBaAKOM MoBraveky U AaTyMy Kaga OHO CTyna Ha cHary 13 ctasa 6.
OBOT YnaHa.

KAO MNMOTBPAOY TOTIA, none notnucaHu, koju je ypedHo oenawheH ga 1o
YYUHKM, NOTMAMCAO je OBaj CopasymM.

CAYNHEHO y bpuceny, gaHa 15. geuembpa 2014. rogmHe, Ha EHIrecKkom
je3nky, y camo jeqHOM NpUMEpPKY.
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OBepeHa Konuja opurvHana

OupekTop Cnopasyma
MuHucTapcTBa CnorbHMX NOCNoBa

KparbeBunHe XonaHguje
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OcCMOr faHa of pfaHa objaBrbuBara Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.



